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SAFETY PRECAUTIONS

® Before using the appliance, read these “SAFETY PRECAUTIONS"” thoroughiy and operate in the correct way.
® The instructions in this section all relate to safety; be sure to maintain safe operating conditions.
® “DANGER”, “WARNING” and "CAUTION" have the following meanings in these instructions:

& WARNING This mark indicates procedures which, if improperly performed, could lead to the death
or serious injury of the user.

A CAUTION This mark indicates procedures which, if improperly performed, might possibly result
in personal harm to the user, or damage to property.

/A WARNING

Do not attempt to install this controller by yourself.

This controller contains no user-serviceable parts. Always consult authorized service personnel for repairs.
When moving, consult authorized service personnel for disconnection and installation of the controller.
If a problem (burning smeli, etc.} occurs, turn off the electrical breaker immediately to stop operation, and
then consult authorized service personnel.

/A CAUTION

Do not expose the controller directly to water.

Do not operate the controller with wet hands.

Do not touch the switches with sharp objects.

Always turn off the electrical breaker whenever cleaning the air conditioner or changing the air filter.
Check the condition of the installation stand for damage.

Ensure that any electronic equipment is at least one metre away from the controller.

Avoid installing the controller near a fireplace or other heating apparatus.

When installing the controller, take precautions to prevent access by infants.

Do not use inflammable gases near the controller.




NAME OF PARTS
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(D Start/Stop Button

@ Set Temperature Button

® Master Control Button

(@ Fan Control Button

® Economy Button

® Timer Mode (CLOCK ADJUST)
Button

(@ DAY (DAY OFF) Button

SET BACK Button

©® Set Time Button

DELETE Button

@ SET Button

@ Vertical Airflow Direction and
Swing Button

@ Horizontal Airflow Direction

and Swing Button
Filter Button
@® Operation Lamp
Timer and Clock Display
(@ Operation Mode Display
Fan Speed Display
Operation Lock Display
@ Temperature Display
@) Function Display

Defrost Display

B Thermo Sensor Display

Economy Display

 Vertical Swing Display

<> Horizontal Swing Display

B Filter Display
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PREPARATORY OPERATION

Set the current day and time

1 @ TIMER MODE

CLOCK ADJUS

Press the timer mode (CLOCK
ADJUST) button for 2 seconds
or more. The time display on
the remote controller will flash.

2

DAY OFF

Press the DAY button and select the current day.
A (] appears around the selected day.

r SU —[MQ]—TU —WE —TH —FR ——\SAT

Press the set time buttons to set the current time.
Press repeatedly to adjust the current time in 1-
minute increments. Press and hold to adjust the
current time in 10-minute increments.

~
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TPM U T
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N
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ex. Monday PM11:00

4 @& SETBACK
N

Press the SET BACK button to switch between the
12- and 24-hour time displays.
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5 @ TIMER MODE

CLOCK 4D3US

Press again to end.
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OPERATION

Instructions relating to heating are applicable only to “HEAT & COOL MODEL" {Reverse Cycle).

To start/stop operation

Press the start/stop button.

START/STOPC 3 e

Operation lamp
L__TJ Air conditioner ON: Lit brightly
Air conditioner OFF: Not lit

To set the operation mode

@ Operation mode setting .
Press the master control button to set the operation mode.

@60 MODE If DRY is selected, the fan speed will be set to AUTO.

L ® g —[0] — X — O] —
r AUTO COOL  DRY FAN HEAT

® Room temperature setting
Press the set temperature buttons to set the room temperature.

[ SETTEMP Temperature setting range
v A AUTO oo 64 to 88°F
L L | COOL/DRY eoorrrereeeeeeeeeeeererroeeseeereene 64 to 88°F
[ & HEAT oo 60 to 88°F
Lower Rise

@ Fan speed setting

GEFAN Sy
e~ e~ s —
r —fS £ —£ LS [
| AUTO HIGH MED LOw QUIET
t

ECONOMY OPERATION '

ECONOMY
[ Press the ECONOMY button to start or stop ECONOMY OPERA-

_— I
TE) THERMO SEN 'L’ 4 TION. ) .
i At For details on the function, refer to page 10.

i
{
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OPERATION

ECONOMY

B THERMG SEN

Indoor unit  _| e

Press the ECONOMY button for more than 2 seconds to
select whether the room temperature is detected at the in-
door unit {remote sensor) or the remote controller.

When the ﬁ thermo sensor display appears, the room
temperature is detected at the remote controller.

B NOTES

+ This function is locked at the factory. In order to detect the room temperature correctly, consult authorized service
personnel when using this function.

+ If this function is locked, the location where the room temperature is detected cannot be changed and the
mark flashes when the ECONOMY button is pushed for 2 seconds or more.

Part lock function ’

@ TIMER MODE DAY

-
——

Press the DAY (DAY OFF) button and SET button simulta-
neously for 2 seconds or more to activate the part lock
function and lock all of the buttons on the remote con- —,

CLOCK ADJUST DAY OFF

i

U

)

o

@ SETBACK ] %]
troller except the Start/Stop button, Set Temperature but- =
tons, Master Control button, and Fan Control button. Press - WX
!

the buttons again for 2 seconds or more to deactivate the /I /
part lock function.

When the part lock function is activated, the mark
appears. If any button is pressed during the part lock, the
PL display flashes.

TIMERDELETE  TIMER SET
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TIMER FUNCTIONS
OFF timer (See page 6.)

Use this timer function to stop air conditioner operation. The timer operates and air conditioner operation stops
after the set time has passed. The timer can be set up to 24 hours in advance.

ON timer (See page 6.)
Use this timer function to start air conditioner operation. The timer operates and air condition operation starts
after the set time has passed. The timer can be set up to 24 hours in advance.

a7 WEEKLY timer (See page 7.)
Use this timer function to set operating times for each day of the week.
Use the DAY OFF setting to switch off timed operation for a selected day in the coming week.
Because all days can be set together, the weekly timer can be used to repeat the timer settings for all of the days.

i Temperature SET BACK timer (See page 9.)
D)

Use this timer function to change the set temperature in the operation times set for each day of the week.
This can be used together with other timer settings.

ON/OFF TIMER

To set the ON/OFF timer
1 @ TIMER MODE 2 @ C-]> GhES SIS TU WE TH PR S
D Press the timer mode button to se- T ——— 'n:‘ lr_“_
CLOCR £D0S lect the ON timer or OFF timer. -
[From 1to 24 hours) ex. OFF timer set for 6 hours
No display__ ]@»Q} — {@ > | ] — \(—‘) 7 } Press the set time buttons to set the time.
r NON OFF ON WEEKLY After the time is_ set, thej timer will.start automatically, .
STOP TIMER TIMER TIMER The amount of Flme urm!the OFF timer opgrates that is dis-
played on the timer display decreases as time passes.
@ To cancel
TIMER DELETE + Press the DELETE button to cancel the timer mode.
« Thetimer mode can also be canceled by changing the timer mode using the timer mode button.
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WEEKLY TIMER

Weekly timer setting

1 @ TIMER MODE 2 TIMER SET

CLOCK £D3US SU MG TU WE TH FR SA

36 912151821

Press the SET button for 2 sec-
onds or more.

Press the timer mode button to select the weekly timer.

X

3 ® Day of the week setting
]AALL—A SU— MO —TU —-WE —TH —FR —SA —I

DAY TIMER SET
DAY OFF
1 2
SU KO TU WE] TH FR SA
Press the DAY button to select the day of the week, and then press the BT --i--
SET button to confirm the setting.
3K For ALL, all of the days can be set together when a{_ " appears around (3691w
each day.

4 @ Time setting

TIMER SET DAY [When the operating time is set, the]
BBl mark appears.
< >
~—-————-—L——J © L_ b J DAY OFF
1 2 3 su w70 B T R s
C A
ON-1 — OFF-1 — ON-2 — OFF-ZT -
r 20 Q0 ] ex. The timer is set for 7:00 A.M.

-6:00 P.M. (7:00~18:00)

Press the set time buttons to set the time, and then press the SET button
to confirm the setting and proceed to the next ON or OFF time setting.

Up to two ON and OFF times can be set per day.

Press the DAY button to complete the time setting and return to the day
of the week setting.

5 TIMER SET ® To delete the operating time

TIMER DELETE If the DELETE button is pressed during
steps 3 or 4 the operating time for the
selected day will be deleted.

If all the days are selected, the operating
times for all of the days will be deleted.

Repeat steps 3 and 4.
To complete the weekly timer settings, press the SET
button for 2 seconds or more.

H NOTES

+ The operating time can be set in 30-minute increments only.

+ The OFF time can be carried over to the next day.
+ The ON timer and the OFF timer functions cannot be set using the weekly timer. Both an ON and OFF time must be set.
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WEEKLY TIMER

WEEKLY timer operation

® To start
@ TIMER MODE

CLOCK ADJUS

timer starts automatically.

When the weekly timer is selected, the

Su (G TU WE TH FR SA
oz s o e s
- AN O
7™ o
PG L]
§ 915 15 18 21 -

<

I I

| =3 6 912151821 -
t ex. Operating time 7:00 A.M.
~6:00 P.M. (7:00-18:00)

The operating time for the current
day is displayed.

® To cancel

TIMER DELETE

o

+ Pressthe DELETE button to cancel
the timer mode.

< The timer mode can also be
canceled by changing the timer
mode using the timer mode button.

TIMER SET

1

During the weekly timer,
press the SET button for 2
seconds or more to set the
day.

DAY DAY

2

Select the day to set the DAY
OFF.

3

DAY OFF DAY OFF

Press the DAY (DAY OFF)
button for 2 seconds or
more to set the DAY OFF,

To set the DAY OFF (for a holiday) '

TIMER SET

4

Press the SET button for 2
seconds or more to com-
plete the DAY OFF setting.

SU 0! TU WE TH FR SA SUND, TU WE TH FR SA
- = R
:l\;:-r-— :L\-’M\l_- The B8 mark flashes under a day of the Week.]
- T - Iy auin]
O7 i ©70 e
HEHIHE N @® To cancel
36 9 12151821 - © 36 9 121518 21 » Follow the same procedures as
those for setup.
ex. The DAY OFF is set for Monday. reetup
B8 NOTES

+ The DAY OFF setting is only available for days for which weekly settings already exist.
+ If the operating time carries over to the next day (during a next day setting), the effective DAY OFF range will be set as

shown below.

® Normal

@ Next day setting

DAY OFF

ON OFF ON

Preceding day

- WEEKLY
Setting day

OFF ON

Next day

Preceding day

DAY OFF ,

ON

OFF

Setting day Next day

+ The DAY OFF setting can only be set one time. The DAY OFF setting is cancelled automatically after the set day has

passed.
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TEMPERATURE SET BACK TIMER

: s . .
D8 SETBACK - If there is no existing TIMER SET
D AU SET BACK tempera-
[RENIN] e
oY ture setting, - -" will
O be displayed for the
temperature.
Press the SET BACK button to change to the SET BACK con- Press the SET button for 2
firmation display. seconds or more.
The SET BACK operating time and the set temperature will
be displayed.
@ Day setting ® Operating time setting
3 (80 (5] (U] (e} (T (P 84
DAY TIMER SET TIMER SET w A e

)

[ I IR o] I e
DAY OFF e
0{“ ?\{é\ 3 4 ex. When setting all days together

Follow the same procedures to set the operating time as those for the weekly timer. The DELETE button is also used
as described in the procedures for the weekly timer.

1 @® Temperature setting  Ppress the set temperature buttons to set TIMER SET

the temperature. {The temperature setting
range is the same as the range for the
operation mode.)

 §SETTEMP

o ]
PM Zf-LILS
& [EX% > HIitH

+ 3 6 912151821«

12
18
12
=
i=
[
iz

ex. Operating time 3:00-10:00 PM. Repeat steps 3 and 4.
(15:00-22:00) Press the SET button for 2 sec-
onds or more to complete the

ON 28° OFF i
SET BACK temperature — - ~ - - - _ 80 temperature SET BACK timer
: " settings.

24°C

Normal temperature ———3—-—@9 .

@® To start ® To cancel
@)§ SETBACK

@& SETBACK TIMER DELETE
Lol N

1 2

ex. Display during SET BACK timer operation

{The operating time will not be displayed.) Press the SET BACK button, and then

press the DELETE button while the
SET BACK confirmation display is dis-
Press the SET BACK button, The SET BACK confirmation display appears played. Even if the SET BACK button
for 5 seconds, and then the timer starts automatically. is pressed again, the SET BACK timer
will be cancelled.

fl NOTES

« The SET BACK timer only changes the set temperature, it cannot be used to start or stop air conditioner operation.

« The SET BACK timer can be set to operate up to two times per day but only one temperature setting can be used.

« The SET BACK timer can be used together with the ON, OFF, and weekly timer functions.

« The SET BACK operating time is displayed only in the SET BACK confirmation display. (Refer to step 1 for the SET BACK
confirmation display.)
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OPERATING TIPS

Instructions relating to heating are applicable only to “HEAT & COOL MODEL" {Reverse Cycle).

About ECONOMY OPERATION

At the maximum output, ECONOMY OPERATION is approxi-
mately 70% of normal air conditioner operation for cooling
and heating.

When ECONOMY OPERATION is performed during the cool-
ing mode, dehumidification is improved. This function is es-
pecially convenient when you want to remove the humidity
in the room without significantly lowering the room tempera-
ture.

During ECONOMY OPERATION, the thermostat setting auto-
matically changes according to the temperature to avoid Un-
necessary cooling and heating for the most economical op-
eration.

= Ifthe room is not cooled (or heated) well during economy
operation, select normal operation.

During the monitor period in the AUTO mode, the air con-
ditioner operation will not change to ECONOMY OPERA-
TION even if ECONOMY OPERATION is selected by press-
ing the ECONOMY button.

Defrosting (for heating)

When the outdoor temperature is low and the humidity high,
frost will collect on the outdoor unit, reducing heater efficiency.
When this happens, the computer will automatically start the
defrost cycle. During the defrost cycle, the indoor fan will shut-
down and will be displayed on the remote controller. It
will take anywhere from 4 to 15 minutes before the air condi-
tioner starts up again.

Group Control

One remote controller can control up to 16 air conditioners.
All of the air conditioners will be operated with the same set-
tings.

.

. Dual Remote Controllers (optional)

An additional remove controller can be added up to the maxi-
mum of two remote controllers. Either remote controller can
control the air conditioner. However, the timer functions can-
not be used at the slave unit.

Simultaneous Use of Multiple Units

Instructions relating to inverter (*) are applicable only to “IN-

VERTER MODEL".

*@ Operation cannot be done in the following different oper-
ating modes.
If the indoor unit is instructed to do an operating mode
that it cannot perform, will be shown on the remote
controller display and the unit will go into the standby
mode.
Heating mode and cooling mode (or dry mode)
Heating mode and fan mode

*@ The operating mode (heating mode or cooling (dry) mode)
of the outdoor unit will be determined by the operating
mode of the indoor unit that was operated first. If the in-
door unit was started in fan mode, the operating mode of
the outdoor unit will not be determined.
For example, if indoor unit (A} was started in fan mode
and then indoor unit (B) was then operated in heating
mode, indoor unit (A) would temporarily start operation
in fan mode but when indoor unit (B) started operating in
heating mode, will be shown on the remote con-
troiler display and it would go into standby mode. Indoor
unit {B) would continue to operate in heating mode.
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ADJUSTING THE DIRECTION OF AIR CIRCULATION

Instructions relating to heating are applicable only to “HEAT & COOL MODEL" (Reverse Cycle).
Start air conditioner operation before performing this procedure.

To set the operation mode , ' v ' ~

® Vertical air direction adjustment {Swing operation)

3/ e * Press the START/STOP button to start the air conditioner, and then
proceed as follows.

Press the VERTICAL AIRFLOW DIRECTION and SWING button to adjust

the direction of the vertical airflow. To set the swing operation, press the

VERTICAL AIRFLOW DIRECTION and SWING button for more than 2 sec-

onds. (Stop the setting by pressing for more than 2 seconds again.)

ex. Vertical swing operation

@ Horizontal air direction adjustment (Swing operation)

* Press the START/STOP button to start the air conditioner, and then
proceed as follows.

Press the HORIZONTAL AIRFLOW DIRECTION and SWING button to ad-

just the direction of the horizontal airflow. To set the swing operation, press

the HORIZONTAL AIRFLOW DIRECTION and SWING button for more than

2 seconds. (Stop the setting by pressing for more than 2 seconds again.)

AN/ fasec)

ex. Horizontal swing operation

» Each time the button is pressed, the airflow direction setting changes as shown in MANUAL OPERATION which is included
in INDOOR UNIT.

B NOTES

+  When using the air conditioner in a room with infants, small children, or elderly or sick persons, the airflow direction and
room temperature should be considered carefully when making the settings.
+ The swing operation is not available depending on the model. Please refer to the operating manual for the indoor unit.

FILTER LAMP RESET

Some indoor unit models are equipped with a filter lamp in the indoor unit display to indicate when it is time to clean the air
filters.

FER MAINTENANCE l !

Press the Filter button for 2 seconds or more. The indoor unit filter lamp will go off and the filter display will disappear.

SELF-DIAGNOSIS

When “EE” in Temperature Display is desplayed, inspection of the air conditioning system is necessary. Please consult author-
ized service personnel.

Unit number (usually 0)

l T Error code

SU KO Tll WE Yl FR SA

¥Ry
LiLeL

ex. Self-diagnosis check
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TROUBLESHOOTING

Instructions relating to heating are applicable only to "HEAT & COOL MODEL” (Reverse Cycle}.

/A WARNING

In the event of a malfunction (burning smell, etc.), immediately stop operation, turn off the electrical breaker,
and consult authorized service personnel.
Merely turning off the unit’s power switch will not completely disconnect the unit from the power source.
Always be sure to turn off the electrical breaker to ensure that power is completely off.

Before requesting service, perform the following checks:

Symptom

Problem

See Page

NORMAL
FUNCTION

Air flow is stopped:

® During Heating operation, the unit will temporarily stop opera-
tion (between 4 and 15 minutes) as the Automatic Defrosting mode
operates. During the Automatic Defrosting operation, will
be shown on the remote controller display.

10

@ [n case of Multi-type unit, if multiple units are operated in
different operation modes as shown below, the units operated
afterward will stop and will be shown on the remote
controller display of the stopped indoor units.

Heating mode and cooling mode {or dry mode)
Heating mode and fan mode

10

(E] thermo sensor
display on the remote
controller is flashing:

® The room temperature sensor may be maifunctioning. Please
consult authorized service personnel.

If the problem persists after performing these checks, or if you notice burning smells, stop operation immediately, turn off the
electrical breaker, and consult with authorized service personnel.
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PRECAUTIONS DE SECURITE

@ Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement ces “PRECAUTIONS DE SECURITE” et veillez 2 respecter les condi-
tions d'utilisation.

@ Les instructions contenues dans la présente section sont toutes liées a la sécurité car vous devez maintenir des conditions
de fonctionnement sires.

@ Les symboles “DANGER”, “AVERTISSEMENT” et “ATTENTION” ont le sens suivant dans ce manuel:

ﬁ AVERTISSEMENT Ce symbole signale des opérations qui, si elles sont exécutées de facon incorrecte,
peuvent provoquer des blessures graves, voire la mort de 'utilisateur.
A ATTENTION Ce symbole signale une démarche qui, si elle est exécutée de facon incorrecte, peut
g ‘ entrainer un dégat pour l'utilisateur ou ses biens.

/\ AVERTISSEMENT

N’essayez jamais d’installer ce contréleur par vous-méme.

Ce controleur ne contient aucune piéce accessible par 'utilisateur. Faites toujours appel a du personnel
technique agréé pour les interventions techniques.

Lors de déménagements, consultez le personnel technique agréé pour le débranchement et l'installation
du contréleur.

En cas de probléme (odeur de br(ilé, etc.), coupez immédiatement le disjoncteur pour arréter le fonctionne-
ment de I'appareil puis prenez contact avec du personnel technique agréé.

N’exposez jamais directement le contrbleur a I'eau.

Ne faites jamais fonctionner le contréleur avec les mains mouillées.

Ne touchez jamais les interrupteurs avec des objets pointus.

Coupez toujours le disjoncteur lors du nettoyage du climatiseur ou du remplacement du filtre a air.
Vérifiez la condition du socle d’installation pour voir s'il n'est pas endommagé.

Assurez-vous que tous les équipements électroniques se trouvent au moins a un metre de distance du
controleur.

Evitez d’installer le contréleur a proximité d’un feu ouvert ou d'autres appareils de chauffage.

Lors de l'installation du contrdleur, prenez toutes les précautions nécessaires pour le placer hors de portée
des enfants.

N‘utilisez jamais de gaz inflammables a proximité du contrbleur.

& 66 660066
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